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i Pogum.

)J Pise Etbin Kristan.

anko Jagar Studira pravo. Tretje leto. Na Dunaju.
Lahko bi se reklo, da je bil Janko Jagar poseben clovek ;
toda kdo vé, ali bine bilo bolj opraviceno reci, da so oni drugi
bili ¢posebni ljudje?« Kdo vé? Nase Zivljenje je postalo nekaj tako
zmeSanega, tako je na vse strani razrito, ob vseh krajih potrgano
in otrcano, tolikrat skrpano, pobarvano, da ne more nihée gotovo
reci: to je redno, to izvenredno. Sam Janko, ki studira pravo, se je
mnogo pecal s filozofskimi vprasanji, o katerih ima nazore, ki se raz-
likujejo od nazorov mnogih drugih ljudij. In tako je prislo do tega,
da ga imenjejo »posebnega« ¢loveka.

Tako mu pravijo njegovi tovari&i. Nazori sem, nazori tja —
vsekakor je druzba visoko$olcev, ki se redno shaja v posebni sobi
gostilne »pri zlatem sodéku«, imenitna, vsaj po svoje imenitna. Dolgo-
¢asje je nacelno izkljudeno, pa naj si je tudi susa v Jepih. Za zabavo
mora skrbeti vsak redni ud omizja. Najvisi zakon je slavni kriZe-
vacki statut. Dovtipi morajo biti originalni, ali pa vsaj mora biti vir
ostalim »komilitonom« neznan. Ako -asacijo katerega, da je zajel
svojo &aljivost v rezervoarju »Fliegende DBlitter« ali »Caricaturenc,
ga obsodijo na pet do deset litrov in na ravno toliko izvirnih za-
bavljic.

V tem oziru so Jagarju prav ugajali. V mnogih drugih stvarch
se pa nikakor ni strinjal z njimi in zato je bil zanje poseben ¢lovek.
K »zlatemu sodékuc je prisel le semtertja kot eksternist. Reden ud
ni bil, ker ni bil humorist. Na povr§ju ni znal najti blis¢cecih stvaric,
on je znal samo posegati v globino . ..

Bila je sobota, pri »zlatem sodckue torej jour fixe, Ker je bilo
vrhu tega Se v prvi cetrtini meseca. je bila posebna soba polna di-
jakov in na mizi je stala cela baterija steklenic, pa ne praznih. Da-
nes so veljali »Statuti<. »Stola ravnatelj« je bil medicinee Kropnik,
devetindvajset let star, junaske postave, goste brade, gromkega
glasu. »Fiskusa« pa sta bila Brati¢, mlad jurist druzega letnika, in
»brucos« filozof Peterman. Pilo in govorilo se je, kolikor so
grla dala.

Ob enajsti je vstopil Jagar. Glasen »Zivio« ga je pozdravil. Ja-
gar je odloZil svrénik in klobuk ter sel k mizi.

Kropnik se je dvignil.
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— Bratje! je zagrmel — in nikomur ni bilo treba klicati »si-

lentiume. Vzprico njegovega glasu je vse obmolknilo. Kropnik se je
ozrl po tovarisih kakor vojskovodja, preden popelje svoje cete do
zmage.

— Bratje! je ponovil, Pozdraviti nam je novega junaka, po
izbor junaka brata Jagarja. Njemu polno ¢aso! Fiskusa pozor!

— Zivio! zagrmi po sobi in za hip postavi vsaki sbrateizpraz-
njeno ¢aso predse. Kropnik je stoje nadzoroval operacijo. Tedaj je
je Se on izpil svoje vino, dostojanstveno, kakor se spodobi sstari
bajti« in stola ravnatelju. Postavil je prazno -¢aso na mizo in
nadaljeval :

— DBratje! Pozdravili smo junaka, ali preden se junak zahvali,
mora stola ravnatelj izvrsiti Se drugo, neugodno dolinost. Fiskus z
desne! Koliko je ura?

-~ FEnajst! — zahres¢i Bratié.

— Enajst! tezko mi je, a dolznost nad vse. Fiat iustitia!
Jagar je prisel ob enajsti, to je kaznjivo. Mi pojemo Ze tri ure, on
pa prihaja ob enajsti, suhega grla. Ne vprasam ga, kje je bil dose-
daj. To je njegova stvar. On je izvenreden ud naSe cestite druibe
in nih¢e ga ne more prisiliti, da pride, kadar pridemo mi. Toda
oziram se na dejstva. Facta loquuntur. Mi smo zaceli piti ob osmi
uri, on zacenja ob enajsti, in to se mora vsaj deloma paralizirati.
Ergo ga obsojam na polno c¢aso. Ex!

Jagar je mirno dejal:

— Sprejemam kazen — in molcé je izpil. Potem se je Sekratko
zahvalil za zdravico. Zabava se je razvijala daije, hrupno in mokro.
Nekateri tovarisi so izprasevali Jagarja, kje je bil doslej, on pa je
odgovoril, da je imel opravka, a ni¢ posebnega.

Vstal je Peterman.

— Bratje! je zavpil. Bratje! —

A drugi Fisku$ je moral posredovati, da je nastal mir. To je
Slo tezko in Se le, ko je Kropnik diktiral nekoliko »polnih<, je vse
potihnilo.

— DBratje! je nastavil Peterman. Na vrsti sem, da izreCem svojo
zdravico, in to storim navduseno, kajti doletela me je cast, da dvig-
nem c¢aso v ¢ast krasnem spolu.

— Zivio krasni spol! je zapiskal Frlan.

Petermana je to nekoliko zmedlos Trenotek je pocakal, da se
je spomnil na svoj tekst. Potem je zopet zacel :

— Krasni spol, gospoda moja, krasni spol je sladkor nasega
Zivljenja, krasni spol nam je tolazba v teZkih urah, krasni spol nam
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je uteha, kadar obupavamo. Krasni spol in ljubezen sta nerazdruZ-
ljiva pojma, ljubezen pa je cvet mladosti. Mi smo mladi, torej Zivio
krasni spol! -

Case so zazvenketale in vino se je zlivalo skozi junaska grlaza
krasni spol,

S tem je bil »oficijelni del« koncan in zadela je sprosta za
havae.

Poleg Jagarja je sedel jurist Gojtan. Njemu je bila najmilejsa
zabava, draZiti druge. Oziral se je Ze, kje bi naSel kakS$no tarco in
opazil je Petermana.

- - No, bravo, Petermancek, bravo. Ljubezen je torej cvet mla-
dosti in krasni spol je sladkor Zivljenja. Ti, samo ne pij prevec kave
in. ne duhaj prevec¢ cvetov.

—_ Ali, kaj mi je mar!

-~ Vraga ti ni mar! Saj si bil res ves navdusen, ko si napival
tistemu krasnemu spolu. Jupitra mi, glas se ti je kar tresel.

~—— A, 7e razumemo. Bratec, mene ne¢ bos.

— Kaj te ne bom?

— Bravo, bravo. Saj se poznamo. Pa me le ne bos. Ve§, jaz
sem prav nepripravna tarca.

— V Had s tarcami! Jaz govorim resno.

— Ti resno? Hahaha! To je pa tvo] najimenitnejsi dovtip.

— Fante, pravim Ti, da govorim resno. To ni nikakrsen dovtip.
Ha! Jaz bi predlozil, naj se pri nas sploh izpuscajo zdravice kra-
snemu spolu. To je neumno.

~— Oho! Pa Statut!

— Eh, statut! Prenaredimo ga. To so zastarele forme, mi smo
pa moderni ljudje. ‘

Jagar ga je pogledal, a rekel ni nicesar.

— Mi smo moderni ljudje, vse te puhlice o krasnem spolu in
ljubezni so pa tako starokopitne in neslane, da nam nikakor ne pri-
stajajo. Ljubezen! Kaksna ljubezen? Zenske naj kuhajo kavo in ple-
tejo naj nogavice; v tem oziru jih imamo vsi radi. Ljubezen pa ni
ni ni¢ drugega, nego otroska igrarija. ’

— A, sedaj pa le nima$ prav, se je oglasil medicinec Skok.
Igrarija ni. Nihée ne porece, da ne vlada naravni zakon nad obema
spoloma in ju sili, da obcujeta vzajemno. Seveda je neumno, ¢e kr-
stijo to razmerje ljubezen.

— Eh, ljubezen! Pustite to besedo, se je vmesal Brati¢, o ka-
terem so govorili, da kuje pesmi; ljubezen je beseda, katero morajo
pesniki imeti. Prosim Vas: kaj bi bila lirika brez te besede?
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— Kaj mi je mar lirika? zavrnil ga je zopet Gojtan. Jaz ne
lovim besed. Pojm, pojm! Rabi besedo v tvoji liriki, kolikor se ti
poljubi. A jaz govorim o Zivljenju. Bodimo stvarni. Kak$en nestvor
je ta ljubezen?

Nekaj c¢asa so vsi molcali. Potem se¢ je zopet Brati¢ oglasil.

— No, saj kone¢no nihée ne trdi, da je ljubezen v Zivljenju
identicna s pesnisko ljubeznijo. Sanja¢i nismo., Zenitev je prakti¢na
stvar, namre¢ stvar, ki more imeti samo prakticen pomen. To
je jasno.

Najmlajsi tovarisi so samo poslusali. V razpravo se niso drznili
poseci, ker so sc bali, da bi zinili kaj, kar bi s¢ zdelo smeSno sta-
rejSim. In blamirati se niso hoteli. Pazen opazovalec bi bil lahko
videl, da so bili nekateri v precejsni zadregi.

— To ni ni¢ prida, je peroriral Skok. Zenitev je prakticna
stvar, ker si ljudje z njo bolj$ajo svoj materijalni polozaj. To pa tudi
ni prav. Ce je narava vstvarila razlicne spole, ima svoje namene
s tem. Tega ne moremo prezirati. Ampak ahsurdno je, iz tega iz-
vajati kaksno ljubezen. Tudi Zenitev je nenaravna, sploh vsako trajno
zdruzevanje, tudi tista »svobodna ljubezen«, ki ni' ni¢ druzega, nego
zenitev v drugi obliki, bodisi brez obredov, brez premoZenjskih ob-
zirov, brez cesar si bodi. Vse skupaj ni ni¢ druzega, kakor neka
potreba, prav kakor jed in pijaca. Zakaj bi se ¢lovek radi tega vezal ?
Danes tukaj, jutri tam, kakor priloZnost nanese.

— E, ¢ée s¢ pa imata dva rada in hoceta skupaj Ziveti? je
vprasal nekam bojece Roblek, ki je bil Se le devetnajst let star. A
skoro mu je bijo zal, da je vprasal

- Vidi§ ga! Rada se imata! je Ze zagrmel Kropnik. Sedaj go-
vorimo Z%e celo uro, da ni ljubezni, on pa vprasa, kaj je, e se imata
dva rada. Ali ne razumes, da je to samo fikcija, samo domisljavost?

— A tako! Roblek je obmolknil in ni ve¢ odprl ust, razven
kadar je hotel piti. :

Pogovor se ni ve¢ odmaknil od tega predmeta. Prvo besedo so
imeli satiriéarji, ki so razmrcvarili ljubezen, da ni ostalo cele dlacicc
na njej.

— Naj vendar kdo pové, kaj je pravzaprav vsa ta ljubezen?
Se toliko ni vredna, kakor slezko vino, ki je gotovo dosti kiselo.
Sploh je to samo iluzija. Sentimentalne duse, hahaha! V scdanjem
svetu — hm, no - clovek se oZeni, ker je taka navada. Pa naj se
ze, ali vsaj previden naj bode. Ako Zena ni¢esar nima, ni vsa lepota
ni¢ vredna. — Cuvstva? — Vraga! Za dober denar se dobi cuvstev,
kolikor se jih potrebuje. — Ali poznate pevko Laudo? Krasna
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Zenska, a? Menim tako z umetniskega staliséa. Enkrat bi jo hotel
objeti, potem naj jo pa objema, kdor hoce. ..

To je bila smer. Ton pa je bil véasih Se vse drugacen. Celo
nekateri tovarisi, mlajsi seveda, so rdevali. )

Jagar $e ni bil zinil besedice. Toda kdor bi ga bil opazoval,
bi bil lahko videl, da se v njem nekaj kuha. To je bila njegova »po-
sebnoste, da ga je ta cinizem jezil in razburjal.

Razgovor je postajal bolj in bolj nizkoten. To ni bilo samo
lascivno. Starejsi so z ocitim trudom iskali besede, s katerimi bi mogli
dovolj radikalno oznaciti svoje zanicevanje vsega, kar je z ljubeznijo
v dotiki. Niso se pedéali s kak$nim reSevanjem seksualnega problema,
samo cinizem so hoteli pokazati. Nekaterim izmed mlajsih so njih
kremenite besede zelo imponirale, drugi pa niso razumeli nicesar . ..

Jagarja je grizlo. _

Enkrat je hotel vstati in oditi, da mu ne bi bilo treba poslu-
Sati teh redij, ki so ga skrajno ogorcevale. Toda zdelo se mu je, da
mora ostati in da bi bilo strahopetno, sedaj oditi. Nekateri tovarisi
so bili Ze nckoliko vinjeni, a o glavnih govornikih se nebi bilo moglo
re¢i tega. Vendar je pozZiral svojo jezo, da ne bi provzrocil hujsih
prepirov. Sedel je pa kakor na iglah in kri mu je kar vrela.

Ne eden se ne oglasi, da bi pobil te teorije, ki sploh niso nika-
krine teorije! Ne eden! In vendar ni mogoce, da bi vsi tako mislili
in cutili, kakor se tukaj govori! Ni mogoce, da bi verjeli! Taki
mladi 1udje! Pa kako govore o zenskah...! Ha, pa se tako pre-
drzni so, da se hoc¢ejo imenovati moderne !

V tem trenotku se je spomnil svoje jubice, katero je bil obiskal
v hisi njene tete, preden je prisel sem. In vsa ta manirirana, z ncko
zenijalnostjo pokazovana blaziranost ga je Se bolj razkacila.

Ravnokar je Gojtan imel zopet besedo. Sedaj je e kar abso-
lutno vladal. Vsakdo si je Stel ob tej uri v najvecjo cast, pritrje-
vati mu, brez sodbe, brez kritike, brez lastne misli sploh. On pa se
je radi tega Se vise dvigal po lestvi svojih smelih trditev. Zdelo se
mu je, kakor bi Se premalo »imponirals; pritrjevanje mlajsih mu ne
zadostuje — giniti bi morali, obcudovaje ga. To je hotel doseci
z daljsim »govorome, ki ga je spustil v svet, Siroko sedé z malo
nazaj vzklonjeno glavo, desnico drzec¢ na pivni ¢asi kakor na kaks$nem
§¢itu, nogi pa dale¢ od sebe stegnivsi. V njegovem pivnem glasu je
bilo nekaj, kar naj bi se bilo smatralo za ironijo, v resnici pa to ni
bil niti pristen cinizem. Vtem roganju ni bilo niti toliko originalnosti,
kolikor je zmore kak$na dunajska branjevka na »Naschmarktue,
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— Mi se moramo kone¢no emancipovati bedastih fraz, ki izra-
zajo same take stvari, katerih ni. S svojo mesecino, s spomincicami
in s pomladnim vetrom nori pesniki samo slepé in strupe ljudstvo.
Kdor jim veruje, je neumnez Ljubezen — to bi bilo nekaj, ¢e bi
bile Zene ljudje, kakorsni smo mi. A vsa zgodovina in sve uredbe
nase druZzbe nasprotujejo taki naivni misli. Mohamedanci so to prav
dobro pojmili, njihov harem je jako modra uredba. Sicer pa kato-
liska cerkev tudi ni neumna, le razumeti se mora njene dolocbe,
Kaj pa pomeni tradicija o podedovanem grehu? Zakaj pa se mora
Zenska, zakaj mati o¢istiti v cerkvi? Od moZa ne zahteva noben
zakon tega. Pa naSe druZabne uredbe? Hej, zakonodavei Ze dobro
vedo, zakaj ne dajo Zenski puske, pa tudi zakaj ji ne dajo pravic.
Zeno trcba poznati, zunaj i znotraj. Njeno telo in njena dusa sta raz-
licna od mozkega telesa in mozke duSe, in bedak je, kdor misli, da
je Zena kaj druzega, nego Zivo orodje, igracka c¢e hocete,-ali pa po-
trebno orodje. ¢e vam je ljubde tako — na vsak nacdin pa orodje,
ki slucéajno Zivi. In Se enkrat pravim: bedak je, kdor misli drugace . ..

To je bil Gojtanov tekst.

Ko je koncal, se je ozrl po omizju. Vse je bilo tiho, bilo je
videti, kakor bi vsi strmeli, kakor bi ga vsi obc¢udovali.

PoraZeni so, uni¢eni! — to je bila ponosna misel Gojtanova.
In trenotek je bilo videti, kakor bi imel prav, popolnoma prav. Ni¢
ni¢ — ni¢ se ni ganilo. Trenotek . . .

V' Jagarjevi dusi pa je vse vrelo. Mislil je na svojo mater, na
svoje sestre, na svojo ljubico... Kaj vi vsi skupaj nimate nicesar
takega? Ne ljubice, ne sestre, ne matere? Ali vas je gozdna zver
rodila? Pesti sta se mu kr¢ili, vsi Zivei su mu drhteli, kri mu je si-
lila zdaj v srcé, zdaj v glavo, zdaj v grlo, Zile so mu bile nabrekle,
kakor bi morale ta hip poditi. Jedva je mogel poslusati Gojtanove
hesede.

Ko je cinik koncal, se je tudi Jagar ozrl po svojih tovarisih.
Med njimi je vendar nekaj govornikov, ki so inac¢e nesrecni, ako ne
morejo uZgati svojega retoriénega ognjemeta:; nekaj mladenicev ]e
med njimi, ki kujejo verze; lJjudij, ki se hvalijo, da poznajo 'in razu-
mejo zgodovino, socijalne razmere, Zivljenje ... Kdo vstane, da za-
vrine predrznega bahaca? Kdo...?

In nihce, nihce se ne dvigne, nihc¢e ne izpregovori besedice.

Tedaj vstane poc¢asi, z nenameravanim dostojanstvom, z drhce-
¢imi ustnicami, z ognjenim plamom v oceh, z valujo¢imi prsi, kakor
kaksen bog osvete
kakor grom:

Jagar. In eno samo besedico izpregovori, a

— Strahopetnezi ! (Konee prih.)
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Pogum.

Pi%e Etbin Kristan.

(Konec.)
n trenotek je zavladal mir, tak mir, kakor v katoliski cerkvi
o povzdigovanju. Nicesar ni bilo ¢uti ... vse, vse je mol-

calo. Toda srca sc niso dvigala v viSaveé, kjer slutijo svete
tajne. Po teh grudih so grebli razni obéutki in nekaj ¢asa niso mogli
najti besed.

Naenkrat je Gojtan planil kvisku. Bil je Ze nekoliko vinjen, a
iz njega vendar ni govoril alkohol. Jagarjev grmeci klic ga je iz-
treznil,

Prvi hip je bil kakor v neki omotici. Clovek, ki je dobil mo¢no
zausnico. Zabolelo ga je, pred o¢mi se mu je nekaj zavrtilo, on pa
$e ne ve, kaj je bilo pravzaprav. Potem se zavé. Udarec! Udarec
v lice sprico cele druzbe! To je insult, ki ga ne more in ne sme
mirno prenaSati. In on se spomni druzabnih pravil, ki imajo para-
grafe za vse slucaje. Tudi za zausnice.

Gojtanove o¢i so bile rdece. Iz njih je Svigal ogenj; ko se je
zavedel sramote hi bil najrajSe planil na Jagarja. Toda neka c¢udna
notranja sila ga je mirila. Zau$nica sc¢ ne vraca z zaus$nico. Najprvo
mora zahtevati pojasnila,

Zobje so mu zacvokotali besa, ko je izpregovoril:

— Vimenu vse druzbe, katero si nezasliSano razzalil, te vprasam,
komu je bila namenjena tvoja beseda ?

Jagar je.bil Se vedno razburjen. Vendar je dobro vedel, kaj
govori in kaj dela.

— Komu je bila namenjena moja beseda? Strahopetnezi? ...
Vam, vam vsem. O, nikar ne mislite, da kaj prekliéem. Strahopetne?
je, kdor zali ¢loveka, ki se ne more braniti. In vi Zalite ne enega
¢loveka, temvec¢ ves spol. StrahopetneZ je, kdor je govoril one drzne,
sramotne besede, strahopetne# so oni, ki so soglasali, strahopetneZi
oni, ki nimajo poguma, da bi jih zavrnili.

— To je preve¢! rohnel je Gojtan. Prvi zaljivki pridruzuje$
nove Zalitve! Pozivam te, da pri tej pri¢i prosi$ druzbo odpuscenja !

Glas se mu je tresel, desnica se mu je instinktivno pretece dvig-
nila, levico pa je krcevito stiskal, kakor bi imel kaj v njej, kar bi
moral zdrobiti.

Jagar jé bil ze miren. Kakor bi sc¢ $lo za najbrezpomembnejie
reci, je odgovoril:

— Prositi odpuScenja? Dejal sem, da niti ne preklicem, vi pa
hocete, naj celo prosim odpuscenja! Motite se. Toda jaz nisem abso-
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lutist. - Obljubim Vam, da bodem prosil odpuscenja vsakega izmed
Vas, kadar pové kaksdni resni Zeni, kaj se je danas tukaj govorilo in
jo prosi odpudc¢enja in kadar dokaZe z dejanjem, da res obZaluje da-
nasnjo infamijo.

— S taboj ne bodemo ve¢ razpravljali, je (Gojtan odgovoril,
kaZzoc¢ se po sili mirnega. Tvoje vedenje je neoprostivo. Upam pa,
da si vsaj kavalir. Moja sekundanta te jutri obiSc¢eta, ti pa glej, da
jima naznani$ svoji pri¢i. — Pojdimo, gospoda.

— O, ctakaj. Saj se vam Se ne mudi. Najprvo vam moram po-
jasniti nekaj. Prihrani si trud, Gojtan. Tvoja sekundanta naj osta-
neta doma. ker je Skoda poti. Pri meni ne opravita nicesar, kajti
jaz se ne pretepam.

Cela druzba je bila osupnjena. Jagar se ne pretepa — s tem
ho¢e menda povedati, da ne priznava dvohoja? Kaj takega Se ni
bilo slisati v teh krogih. Tudi mlajsim, ki so natihoma simpatizovali

z Jagarjevo odlo¢nostjo — Roblek se je celo sramoval, da ni prej
oponiral Gojtanu, — je bilo Zal, da tepta Jagar cast in njene za-

kone z nogami. Celo omizje je bilo nemirno. Nekateri so Ze vsta-
jali, da bi. kar odsli, drugi so ¢akali, kako se <«afera« razvije in
konéa. b

— Prosim te, Jagar, ne bodi vendar tak. Kako pa mores go-
voriti o pretepu? Dvoboj, dvoboj, to veleva cast. Vidis, saj je tudi
najbolje tako. Po vsem je tukaj dvoboj res neizogiben. Sprejmi ga,
pa kadar je casti zadoSc¢eno, je tudi ves prepir konc¢an in pokopan.
Vse je pozabljeno in mi smo zopet dobri prijatelji.

— Da, mi bi bili zopet dobri prijatelji. Ha, moj dragi Roblek,
ti govoris, kakor si se nauc¢il. To ni pretep, ako se dvoje ljudij po
vseh. mogoc¢ih pravilih s sabljami v rokah pripravi, da drug drugega
zbije, morda ubije? To je najprostejsi pretep, ker se izvaja po stalnih
zakonih in ker je v dotiénem trenutku prva strast Ze minila. Ako se
kmecki fantje v gostilni pograbijo, “kadar je jeza v njih prekipela,
je vse umevno. Takrat vlada elementarna razburjenost. A ce se
ljudje v ¢rni obleki, z belimi rokovicami postavljajo drug proti dru-
gemu, da se bodo klali, ne ker jih je srd zaslepil, temve¢ ker ne-
kaksni bedasti kodeksi tako zahtevajo, tedaj je to moralna deka-
denca ¢loveka. Toda o dvoboju ne bodem filozofiral. Ne bom se
tepel, pa basta. Kar se pa tice starega prijateljstva, je ono nemo-
goce, dokler vladajo med nami tako razliéni nazori. Kako pa ti to
vendar misli§, ubogi moj Roblek? Ako izpustimo drug drugemu par
kapljic krvi? S tem naj bi bilo vse pokopano? Ej, ti, udarci sablje
ne izravnajo onih ogromnih razlik, ne povrnejo Zeni, cujes, Zeni,
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celemu spolu, naSim materam, sestram, ljubicam, one c¢asti, ki bi jim
jo bili danes wvzeli nepremisljeni jeziki, da je to sploh mogoce. Jaz
sicer mislim, da niso nocojsnje vinjene govorancije nikomur vzele casti,
kajti kdor je ¢asten, ostane casten, pa.d¢e ga neprenehoma blatite.
Cast je tam, kjer je, ne pa tam, kjer se priznava. Prijatelji pa ne
moremo biti, kajti jaz ne spostujem cloveka, ker je blagoroden. ker
ima visoko sluzbo, ker je bogat, ali pa ker je moz temvec, ker je
clovek. Vi sodite drugace. Vam je Zena igraca, meni je Zena mati,
tovaridica, v najtezih urah Zivljenja morda edina tolazilka. Vam je
ljubezen pusta fikcija, jaz — jaz pa ljubim in iS¢em srece v ljubezni.
Z vaSimi- nazori me morate zasmehovati, morate se¢ mi rogati. Da
bi bili prijatelji, .bi se morali vi vsi izpremeniti, ali pa bi jaz meoral
poteptati svojo ljubezen, izdati svojo ljubico, morda narediti iz nje
svojo metreso ali pa kupcijsko blago. Jaz pa jo ljubim. Ali razumete?
Ljubim jo! — — Ne, ne, vi ne razumete tega. In mi naj bi bili
prijatelji ?

Roblek je poslusal Jagarja in srcé ga je bolelo. Nekateri mlajsi
so sami sebi priznavali, da ima Jagar vsaj deloma prav., Toda nihée
ne bi bil tega javno priznal. Vecina je bila gotovo na (-“mjtanoifi
strani in kdo bi bil tako bedast, da bi sc¢ upiral vecini?

Tovari$i so se razsli. Jagar je Sel sam domov. Od dale¢ je slisal
petje neskladnih glasov :

s waren drei Hallunken,
die waren stets betrunken . ..

Drugi dan je Jagar dobil dve pismi.. Dijasko drustvo » Alma
mater« mu je naznanilo, da ga je odbor soglasno izkljuéil iz drustva,
ker se je kratil podati komilitonu in soélanu drustva Gojtanu cast-
nega zado$c¢enja z orozjem. Drugo pismo so mu poslali nekateri udje
omizja pri »zlatem sodc¢kue. Izrekli so nado, da se ne bode vec pri-
kazoval v njihovi druzbi, kajti po vceranjih dogodkih mora sam iz-
prevideti, da je dijakom, zavednim svoje ¢asti, vsako obcevanje
s Clovekom, ki tepta najprimitivnejSe nazore ¢asti z nogami, kratko
malo nemogocée. »Hrabrost nam je prvi dokaz moZatostis — so pi-
sali, — »c¢lovek, ki s¢ boji sablje, ne more biti na$ tovaris. Oprostili
bi mu sSe njegove nazadnjaSke nazore o Zenah, ali pokazati bi moral
vsaj toliko poguma, da bi svoje ideje tudi zastopal«.

Jagar je poloZil obe pismi v svojo miznico. :

Poguma! — On torej nima poguma! No, pokaZe jim, da ga
ima. Sedaj se ga bodo vsi izogibali. Te je gotovo. Pa tudi to je go-
tovo, da se on ne bode pokoril. In tudi to je pogum, morda vedii,
nego duelirati se. ’
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Kakor je Jagar pricakoval, tako se je zgodilo. Vsi znanci so
s¢ mu jeli umikati in gledati ga s sovraZznimi ocmi. Cesto je moral
posludati zbadljivke, ki pa niso prihajale neposredno do njegovih uses,
kajti naravnost Z njim se niso razgovarjali. T di anonimna pisma je
dobival in veckrat se mu je zdelo, da spozua v njih (rojtanovo roko,
dasi je bila pisava popacena. Neprijetno je bilo to Zivljenje in Ja-
garju je postalo umevno, kako postanejo posteni ljudje renegatje.
Svojei te ne razumejo, Zalijo, breajo te, pehajo in sujejo izmed sebe ;
a clovek je tako ustvarjen, da potrebuje druzbe. In tako zaide med
ljudi, ki ga ho¢:jo razumeti, njegov rod pa ga imenuje poturico. Ali
pa je manj$i renegat tisti, ki ostane med staro druzbo, pa zataji
svoje nazore, izda svoja nacela, da more ostati med ljudmi, ki ga
ne marajo pristnega? ... Umeyno mu je bilo, kako se to dogaja,
toda on vendar ni postal renegat. Zivel je brez druzbe in prenasal
vse neprijetnosti in teZave samovanja, Trpel pa je zelo, dasi ni nihce
opazil njegovih globokih boli.

Minilo je nekoliko mescecv, kar pride neki dan Roblek k Ja-
garju.

— Brate, ali naj to vedno tako ostane? ga je vprasal.

— Kaj naj tako ostane odnosno ne ostane? je zavrnil Jagar.

— No, to razmerje med nami. Kaj ne vidis, da je to nenaravno?
(lej, mi, namre¢ jaz in $e nekaj mojih prijateljev vemo prav dobro,
da si ti najbolj nadarjen in najbolj globoko misle¢ med nami. In
zato nam je Zal, da so nastale tako neumne razmere. Vedno smo te
imeli radi; zakaj bi torej bili sovraZniki?

— Sovrazniki! Dragi moj Roblek, jaz ne sovrazim nikogar.

-— Tega ne razumem.

— Pa vendar je prav lahko. Jaz ne sovrazim nikdar ljudij, tem-
ve¢ samo stvar. Toda ¢e mislis, da se ti posreéi, ustanoviti kako
prijateljstvo med mano in tistimi tvojimi tovari§i, ki sploh niso zmozZni
nobenega prijateljstva. si priSel zaman. Najbolje je torej, da mi na-
ravnost poves$, cesa Zelid.

— To je tezko, Jagar. Tudi ne vem, ali me bode$ lahko prav
razumel.

— Le poskusi, (Govori brez ovinkov. To mi je najljubse v vsakem
pregovoru.

— (rlavno, cesar Zelim, je tvoje prijateljstvo.

- Prijateljstvo se ne more sklepali z besedami.

-~ To vem. Saj ne zahtevam, da izrece$ pri tej prici: Jaz sem
ti prijatelj. Pa to bi rad, da nastane med nama zopet tako razmerje,
v katerem bi bilo mogoc¢e, da postaneva vsaj s ¢asom lahko prijatelja.
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— In kako naj bi se to zgodilo?

— Jaz — jaz ne vem prav. Ali mislim, da bi moralo biti vendar
mogoce. Nekaj bi se moralo zgoditi, da izgine tista napetost, ki nas
deli v dva nasprotna tabora.

— Ali so se morda nazori v nasprotnem taboru izpremenili?

Roblek je bil o¢evidno v zadregi. Vedel je, da misli vecina
njegovih tovariSev Se vedno tako kakor takrat, ko je nastal prepir,
bolje rekoé, da sploh ne misli, nego da samo govori tja v en dan,
kakor moda zahteva.

-— Ti bi moral biti nekoliko popustljiv, Jagar.

Janko je zmajal z glavo.

— Ti se se vedno motis. Tako ne gre, kakor ti misli§. Tvoji
tovari$i bi zahtevali, naj popu$¢am tam, kjer bi bila vsaka popust-
ljivost ne le ni¢vredna, temve¢ tudi nemogoca. Pa pustiva to. Povej
mi rajSe, kaj se je vendar zgodilo, da prihaja$ ravno ti k meni.

Roblek je postal rde¢ kakor kuhan rak.

— Jaz, jaz — hm, jaz... je jecljal. Jaz — no — pa kone¢no
— tebi vendar lahko povem, saj nisi tak, kakor drugi.

— Povej, povej! Kaj bi se obotavljal ? Meni se lahko vse pové.
Predsodkov nimam, to bi ti bilo itak lahko znano. Torej z besedo
na dan.

— No, da. Drugi bi se mi rogali in smejali . ..

— Morda si zaljubljen,

— Da, :

Ko je to povedal, mu je oblila rdec¢ina ves obraz.

Mu je oblila rde¢ina ves obraz in tako je bil v stiski, kakorda
je Sestnajstletno dekle priznalo svojo ljubezen.

— Menda pac¢ spozna§, da to ni ni¢ hudega?

— Ne, sceveda ne. Pa ves, to je tako ¢udno. Nekomu moram
povedati, da ljubim, drugac¢e nimam miru.

— Pa ima$ resne misli?

— Seveda jih imam.

— Da me razume§! Ali misli§ resno s to ljubeznijo ?

- Da, da.
— Dobro, Sedaj mi pa povej, ali bi ti bilo v§e¢, da dobi$ ma-
rijoneto za Zeno — — jaz seveda ne poznam tvoje ljubice, ampak

vprasam te, ker je verjetno, da bo tvoja sodba v teh receh sedaj
bolj resna, nego takrat; saj vef, kdaj. Trdili so tedaj, da je Zena
samo igracka. Ali Zeli§ dobiti igracko? Ne poznam zgodovine tvoje
ljubezni; saj niti ne vem, ali sta Ze drug drugemu povedala, da se
imata rada ... Ne pretrgavaj me, saj te ne izprasujem o tem. A to



Kristan: Za pogum. 517

mi povej: Ali misli§, da bi bila tvoja pridobitev mnogo vredna, ako
pridobid bitje brez lastne volje in brez lastnih mislij ?

— Ne, ne, ne, Jagar. Moral sem se boriti radi svoje ljubezni in
najbrZe bo treba $e mnogo boja. In ti ima$ prav. Lutka ga ne bi
bila vredna in tudi jaz nebi bil ni¢ vreden, ako bise spuséal v tezek
boj, vedo¢, da bo cena moje zmage navadna marijoneta. Toda ona
je dekle, — oh, da ti morem povedati, kaksno dekle!

— No da, najbrie bo lepa.

— Oh, kaj lepa. Je Ze res, da je tudi lepa, a radi same lepote
bi se ne bil zaljubil vanjo.

— Torej je morda tudi bogata. PremoZenje je v takih receh
velikega pomena. Veljavno utegne biti za celo Zivljenje,

— Prestani, Jagar. Ona ni bogata, ampak — 3

— Ampak oceta ali strica ima morda, ki je upliven v visokih
birokrati¢nih krogih ali pa pri visoki financi. Vsled tega je cela stvar
jako prakti¢na, kajti oc¢e ali strie te lahko proteZira in ti naredis
meni ni¢ tebi ni¢ tvojega doktorja in potem dobis sluzbo, pa avan-
zira§, da sam ne ves kako.

— Stani, Jagar! je zakrical Roblek, Ze ves razburjen. Ti.me
zasmehujes in zalis mojo ljubico !

— Kaj? Zasmehujem ? Saj nisem dejal besedice, ki bi mogla
biti Zaljiva; o zasmechovanju ni bilo niti govora.

Ne, besedice nisi dejal, ali vse skupaj, ali razumes$, vse skupaj
je Zaljivo, — je Roblek Ze kar kri¢al — a jaz ne bom tega mirno
prenasal, to ti kar naravnost povem.

— Tega ne bo$ mirno prenasal?... Dobro. Kaj pa storis, ako
bode$ dan na dan poslusal take in Se drugacne rec¢i? In slisal jih
bodes, kajti radi tega, ker si se ti zaljubil, se ne bodo spremenile
tiste duse. S pogledi, svojimi smehljaji, s tonom svojega govora hodo
zalili tvojo ljubico, kajti zakaj bi bila ona za nje kaj drugega, nego
so vsc Zene ? In ti jim bode$ prijatelj. Radi tvoje ljubice se véasih
malo sprete, morda se nekoliko stepete, seveda pravilno, v navzoc-
nosti pri¢ in zdravnika in potem bode vse zopet dobro,

— Razumem te, Jagar. Pa tako ne bode. Jaz ljubim. Moje
cuvstvo, moji teZki boji - vse, vse me je spremenilo. Jaz nisem veé
tako strahopeten, kakor sem bil tisti veder. Kajti to je res, da smo
bili tedaj vsi strahopetnezi, ti edini si bil res pogumen. In zato sem
prisel danes k tebi in morda pride s ¢asom S$e marsikdo, ki te je
takrat preziral in zasmehoval. Jaz sem svoji [jubici povedal. kaj se je
takrat zgodilo in prosil sem je odpuscenja. To je bil tvoj pogoj.
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B8 Zorana: Skalil se val, presel je sen...
Sedaj bi rad vedel, ¢esa §e #elis v dokaz, da nisem veé strahopeten
in da lahko pricakujem s ¢asom tvojega prijateljstva ?

— Samo $e enega dokaza zelim, a ta je najteZi.

— Govori.

— Pojdi ktvojim tovari$em, pa jim reci: Jaz ljubim,a dekle ni
marjoneta, temvec Zena, ¢lovesko bitje. kakor mi ni moja ljubezen
ni igrarija, nego mogocen nagon mojega notranjega Zivljenja. Jaz
spostujem svojo ljubico, ker je drugac¢e ne bi mogel ljubiti in vasi
nazort so napacni.

— Pojdem in povem jim. _

— A oni se ti bodo rogali in zasmehovali te bodo.

- Svobodno.

— Morda te celo izobéijo iz svoje druZzbe. In samovanje je
tezko, da wves.

— Pripravljen sem tudi na to. Ti si prenasal vse. ko si bil
res povsem sam. Jaz pa ne bodem ve¢ tako osamljen, kajti ti me
ne pahne$ od sebe. Tam jih je mnogo, mi dva bodeva sama. Toda
najine vrste se bodo povecavale, njih Stevilo pa se bode kréilo in
konec¢no zmagamo mi.

— Dobro, Roblek. Tak pogum velja. Pojdi, mi dva postaneva

prijatelja.

Skalil se val, presel je sen...

;&h, bil je sen, le sen samo, V globoke vode bistrem dnu

opojno-sladko hrepenenje je zrla dusa sliko neZno,

in tajno v dnu srea Zivljenje, Earobno sliko — nedoseZno,

ah, bil je sen, le sen samo !

Le vstoéna bajka je bila,
da Zarni kakti so cveteli,

ljubezen slavcki Zvrgoleli,

le vstotna bajka je bila...

v globoke vode bistrem dnu.

Skalil se val, preSelje sen,
jesenski list po reki plava,
srce umira kot narava,

skalil se wval, presel je sen...

Zorana.



